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A kerékkötés. 
A modern korban minden város 

a haladás eszközeinek megszerzésé
ben meríti ki munkásságát. A mo
dern város azután a nagytöke othona 
és eszköze. Otthona, mert állandóan 
alkalmat kell nékie nyújtani a töke-
gyűjtésre és eszköze, mert itt gyü
mölcsöztet! i»?tö legjobban a töke. 

Az alapított töke, az intézmé
nyek okszerű kihasználása szenei meg 
a fokozatos fejlődését, Haladását azon 
városnak, melyben az összesség kép
viselete, a kormányzat önzetlen mun
kássága elé nem gördül minden al
kalommal akadály. 

A haladni vágyó, a haladás so
rán eredményeket felmutatni akar.-
városok közé kell számítanunk Jász
berény varosát, ha a közelmúltban 
kifejtett munkásságára az igazság 

szemüvegén át nézve — visszatekin
tünk. 

Ámde a sajnálatos tapasztalat 
szerint a törekvés munkájának útján 
legtöbbször ott találjuk a közérde
keket nem respektáló szmiélyi érde
keltséggel teljes kerckköí) cllcnmun-
//<//, mely a rendről rendre felvetett 
és felvetendő eszmék kivitelét, meg
oldását késlelteti, há'ráitatja vagy 
egész icijességében ní^g is akadá
lyozza. 

A város önkormányzati tevé
kenységének során következetesen 
előfordulnak ezen jelenségek, mir.t a 
mindenben gáncsoskodó ellenzékies
kedés ötletszerű beállításai a köz
érdek nyilvánvaló kárára. 

A közigazgatási jogformák el
méletben szörnyen tökéletes, de a 

gyakorlatban szörnyen tökéletlen útjai, 
rendelkezései szerint azután a köz
haladás érdekében hozott egyes ha
tározatok törvényes kifogások, felleb
bezések folytán bele-bele jutnak a 
különböző fórumok labirintjeibe, ahon
nan idők multán végre előkerülve, a 
várakozás és huzavonában elfáradt 
kormányzati tevékenységnek megint 
újból kell valóságos harcot vivnia a 
célért. 

Hogy ez nem frázis és nem pa
pirosra vetett üres okoskodás mutatják 
az egyes főbenjáró ügyeknek alapjá
ban indokolatlan késedelmei. 

Programunkban felvett elvek, 
eszmék felszínre hozásával fél — és 
azok szorgalmazásával egész munkát 
kellvén végeznünk, konstatálnunk is 
kell, hogy a városi téglagyár és a 
városi takarékpénztár létesítésének 

T Á R C A . 

Hangulatok. 
I. 

Sajkám 1 vi/eu csendesen halad. 
\ p irt mellettem lassan elmarad 
Lehajló NI] borii sátort fnlún. 
Ragyog l feny É vi/.nek tükörén. 
Maikan susognak az aian\hal><-k. 
Közel s távolban csak magara vagyok, 
S oly jol esik nekem e néma csend: 
Lelkem i mnit emlékein mereng. 

II . 
Fényes Icávéftázbati Üldögélünk négyen, 
Odakünn az éjfélt elütötte régen. 
Pezsgő a pohárban, cigányzene járja, 
Zsong körülöttünk a vidám kacaj, lárma 
Tudja Isten! mégis, mintha mérget innék. 
Szeretnék elfutni, mess/e lenni innét 
Nem törődöm én 1 ragyogd Világgal, 

Hiszen otthon nemsokára 
Tele lesz a város akácfavirággal! 

III. 

Zuhogó eső csapkod a földre, 
A borús égen csillag nem ragyog. 
Ajtóm kitárva; a csendes éjben 
Ébren talán még csak magam vagyok, 
A gyertya fénye legényssobámat 
Imbolygó árnnyal népesité be. 
S eszembe jut gyermekkoromból 
Egy régen hallott bánatos rege. 
Rege tfjtiról, kinek s/ivében 
Ezernyi vágy, ezer sóhaj lakott. 
Ki szem nem látta tündér után járt, 
Mig öntüzében el nem hamvadott. 
Zubog A/ esó, csapkod a zápor. 
S temem a vak sötétben rávettet, 
Nincs semmi feny a puszta, néma éjben. 
Talán az én jövendőm képe ez? 

Simonyi Gyula 

Mi inspirálta Rafael 
művészetét? 

— Irta. Kocsis István. — 

Ráfogják legújabban Rafaelra, hogy 
szerelmes volt és ezen boldog szerelmének 
elragadtatásában festette égi szép Madoná-
ii ; széltében írnak róla a művészet-törté
netírók, hogy szerelmes volt egy siennai 
péknek csodaszép leányába, Fornarinába 
es amit ..művészi lelke szerelméről álmo
dott, a/t Sixtusi Madonáján igyekezett ki
fejezni." 

Ezt a káromlásszerü ráfogást nem 
szabad elhinnünk, hiszen ez csak arra vol
na jó, hogy kiölje az ember lerkébol a 
ÜSZteletet minden vallásosságtól lelkesített 
művészei iránt — sőt én biztosra veszem, 
hogy aki látta valaha Szent Sixtus Madon
náját és visszaemlékezik arra a hatásra, a-
mit kedélyére és lelkére gyakorolt a Ma
donna Sixtina bűvös és meghatottságig el-
baioló tekintete, akkor az az ember nem 
;s fogja elhinni soha. hogy Rafaelt földi 
Szerelem inspirálta es lelkesítette volna 
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ügye ilyen személyi, illetve üzleti ér
dekeltségek kerékkötése folytán késik. 

Mindkét ügy most a közelmúlt
ban fordult meg a vármegye, mint 
fellebbviteli fórum előtt s ezek végle
ges megvalósítása a közigazgatási 
jogformák szoros betartása szerint 
ugyan, de az autonóm jogok békjóba 
verésével, megint csak kitolatott egy 
időre, mely törvényesen sablonos uton 
azután a gyakorlati élet követelmé
nyei nagynehezen érvényesülhetnek. 

Egy város kormányzati, műkö
dési tevékenységét megbénító — 
úgynevezett — kerékkötő munkának 
tanácsos volna már egy radikális kú
rával végét vetni és a személyi, illet
ve üzleti érdekeltségnek be kellene 
látnia azt, hogy a város haladását 
célzó intézmények megvalósításának 
munkája nem egyesek, nem szükkörü 
társaságok, hanem kivétel nélkül 
mindnyájunk javára történik. 

Pol i t ika i mozga lmak. A hét 
folyamán szárnyra kapott azon hí
resztelés, hogy a mindená ron akar-
nokok Apponyi Albert gróffal szem
ben - csakhogy egyhangú ne legyen 
a választás — mindenáron jelöltet 
akainak fogni. Állítólag ez a terv si
került volna is, mert mint a fáma 
regéli, egy nem tudjuk miféle Dr. 
szocialista programmal akarja felvenni 
a harcot. No hát ez — tekintve 
Jászberény közönségének becsü le tes 
gondo lkodásá t — aligha lehel más , 
mint a közönségnek megtévesz tésé re 
szolgáló rossz vicc, mert itt a nem
zetközi szocialista r a g a s z k o d á s o k n a k 
a tapasztalatok szerint i;;en mostoha 
talaja volt és van. 

B á n f f y b á r ó J á s z b e r é n y b e n . 
Lapunk zár takor vesszük az cr tesü-
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lést, hogy b á r ó Bánffy Dezső Ú r n a p 
ján v á r o s u n k b a szándékozik jönni , 
mely alkalommal állítólag ér tekezést 
akar tartani az á l ta lános választói 
jogról . A hírt forrását tekintve t e rmé
szetesen fenntartással adhatjuk közre 
o lvasó inknak . 

H I V A T A L O S R É S Z . 

— Vármegyei közgyűlés. Jásznagy-
kunszolnok vármegye törvényhatosági bi
zottsága - mint jeleztük — csütörtökön 
tartotta rendkívüli közgyűlését H o r t i Sza-
bolcs főispán elnöklete alatt, melynek első 
tárgya az országgyűlés egybehivásáról szó
ló legmagasabb királyi leirai kihirdetése volt. 
Ezenkívül a sürgősebb természetű Ügyek 
során tárgyalatotl Jászberény város képvi
selőtestületének ; i városi takarékpénztár 
felállítása tárgyában hozott határozata, amit 
Dr. W e i s z István és társai városi képvi
selők fellebbeztek meg. A törvényhatóság 
a fellebbezés folytán tárgyalt képviselőtes
tületi határozatot, mert az íigy tárgyalásánál 
az 1886. évi XXII. t. c. ide vonatkozó 
szakasza rendelkezései minden formájában 
betartva nem lettek, — feloldotta 8 uta
sította, a város képviseletét, hogy a városi 
takarékpénztár ügyét az érintett t. c. 110. §-
a értelmében újból tárgyalja. 

— Városi közgyűlés. Jászberény 
város képviselőtestülete K o n c s e k polgár
mester elnöklésével pénteken délelőtt rend
kívüli Közgyűlési tartott, melyben három 
közterületvételi ügy intéztetett el* A jász va
sul a vonatkozólag az engedményes vasúté
pítő társasággal megkötött szerződés ügye 
— mert még előzetes alakiságok hiánya 
látszott fenforogtü, a napirendről levétetett. 
Ezen vasúti . ... : a képviselőtestület e hó 
31 -én tartandó ^rendkívüli közgyűlésében 
fogja érdemileg Tárgyalni. U yarn ti köz
gyűlésnek lesz ezenkívül több érdekes 
tárgya is. mefynek sorozatáról lapnak jövő 
számában írunk 

Választási határnapok. A var
megye központi választmánya pénteken 
tartott mesében tűzte ki a választó kerü
letek Választási határidejét, mely szerint a 
Választások a jövő hó elsejével kezdődnek 
az egyes ónálló központi választmánnyal 
nem bíró vármegyei választókerületekben. 

Lapunk zártakor vett telefon értesjtés 
szerint a Jászberényben június 1-én meg-
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ejtendő választás már leközölt elnökségén 
kívül a vármegye következő választókerü
leteiben lesznek június 1-én a választások; 

Szolnokon: vál. elnök Dr. Hunyor Ist-
ván, helyettes elnök ik: dr. Hasznos József 
és dr. Nagy Ottó. 

Jákóhalma: vál. elnök: Balázsovich 
Ernő, h elnök: Pethes Mihály. 

Kunszentmárton: vál, elnök: Örley 
Béla, h. elnök Kelemen János. 

Mezőtúr: vál. elnök: Mihát Károly, h 
elnök: Nyíri Kálmán. 

• Karcag: v. elnök: Gál Kámán. 
Törökszentmiklós\ v. elnök: Magyari 

Kossa Géza, elnök: dr. Hajdú Béla. 
A harmadik iskola építése. A 

vallás és közoktatásügyi miniszter által 
engedélyezett harmadik belterületi állami 
elemi iskola építésének ügye iránt több 
helyről vettük a közönség érdeklődését és 
sajnos nem voltunk abban a helyzetben, 
hogy a már régen égetóleg szükségessé 
vált új elemi iskolánk ügyének mai állásá
ról kellő tájékozást tudniuk volna nyújtani 
Terv szerint a harmadik állami elemi isko
lának a jövő 1910-1911-iki tanévre mái-
készen kellett volna lenni, de úgy látszik, 
hogy ezen oktatásügyünk]e nézve felette 
fontos kértles vegmegoklása is stagnál va
lahol és valami miatt. 

Hogy legyen a hivatalos 
óra ? 

Budapesten a JÖVŐ hó elsejétől kezdve 
az. összes városi hivataloknál é.> más egyéb 
közhivatalokban is beszüntetik a délutáni 
hivatalos órákat és azután minden közhi
vatal csupán csak a délelőtti órákban fog 
a közönség rendelkezésére állni, a jelenlegi 
délelotii hivatalos órái:ai egy vagy kél órá-

neghosszabbitva. Ezen üdvös rendvál
toztatást az ország minden nagyobb, sőt 
sok kisebb varosai!'in is már regen életbt 
léptettek. Nagyon humánus dolog volna 
lehat, hogy iia nem is az egész évben, ib' 
legalább a nyári h mapokban Jászberény 
városa is azon haladó városok pékiáját kö
vetné, a hol úgy .: városi, mint minden 
mást le i.özhivai tin >koknak módot nyújtanak 
arra, hogy a hivat;, .s teendőiket a délelőtti 
órákban egyhuzamban végedlessék el és a 
napnak legalább egy részét családjaik kö
rében es a szabadban tölthessék, mentve 
az irodák testet lelket {Hő fülledt egészség 
telén levegőjétől. Mennyivel háláoatosabb 

Ez az egész koholmány 1665-ben ke
letkezett, akkor Rafael halála után 14ó 
évvel — kezdett erről írni Fabió Chiggi. 
És én nagyon különösnek, a csodával ha
tárosnak tartanám azt, iiogy Chtggi es Va-
sari másfél századdal később rájönnek arra, 
amiről a kortársak nem tudnak, neai be
szélnek, sőt föl sem tételezik róla, hiszen 
így Rafael nem lehetett volna a pápa ka
marása és majordomusa, a Szent I\ter-ba-
zilika építésének vezetője, a népnek rajon
gásig szeretett es szentnek tisztelt nu'ives/e 

Maguk ennek a ráfogásnak a zászló
vivői elismeiik és hirdetik: A művészet 
feladata valamely <-rzeímet megtelelő, érzé
kelhető alakban kifejezni és érvényre jut
tatni ; mert egy kép, mely nem tudja kife
jezésre juttatni az érzelmet, melyet a mes
ter érzett, mikor a kepét festette, az nem 
művészet, bármily szép is legyen. 

A művészet felső foki BZUtáfl az, ha 
a festmény első tekintetre egyenesen azt 
az érzelmet támasztja bennülik, amit mes
tere érzett, amikor a képet festette. 

Ezek után iehet-e azt elképzelni, hogy 
Rafael olyan érzelmet tudjon csodás ecset-
jévei kelteni, amit 0 maga távolról sem is
mert, lehtt-e azt elképzelni, hogy áhítatos, 
szent érzelmeket támasszon bennünk epen 

ellentétes érzelmek mámorító, egész lelkei 
elfoglaló hat tS | alatt. 

\\:\r m >s! mernünk el a drezdeni kir. 
képtárba. Angol missek, iltdófl férfiak, \ i -
dám társaságok sétálnak beszélgetve, ne
vetgélve teremről-teremre. felületesen né
zik a halhatatlan olasz mesterek (Correg-
gio, Tizian, Veronese, Tintoretto, Guido Reni) 
csodás müve;!, végre elérnek ahhoz a te
remhez, melyben a Madonna Sixtina ma
gányosan, oltaiszerűen van elhelyezve. 

A/, ember tisztelettel veszi le a kalap
ját, meghatottsággal lép be a terembe; 
mintha valami templomba lépeti volna, oly 
áhítat fogja el. A terem csendes, senki 
sem beszélget, mindenki meg van illetődve, 
mintha azon sok angyalka énekét hallgatná, 
kik a Szűz Anya feje körül lebegnek. Órá
kig vagyunk képesek elnézni azt az. elbű
völő és áhítatot parancsoló istenanyai ar-
COt es nem vagyunk képesek tekintetünket 
levenni róla, Es egy világért nem gondol
nánk a na. hogy ez Fornarina area volna, 
hanem, igenis, meg vagyunk győződve ar
ról, hogy ez az égi szűz Anya, kit Rafael 

•ebb látománya egyikében megsejtett. 
Elfogja lelkünket a hamulat és a cso

dálat, hogy tudott Rafael festeni ilyen — 

nem költői, de — mennyei szépet, mely 
minden képzeletet felülmúl? 

Hiszen Rafael nem volt a művészetek
ben kiképezett, a tudományokban jártas; 
nem volt nagy művésznek a tanítványa, 
nem \smertt á nagy költök müveit, kortár
sai feljegyzik róla, hogy még latinul sem 
tud ;;. pedig ez. akkori időben a magasabb 
fokú műveltségnek c< mindenféle tanulmá
nyozásnak az alapfelietele volt. 

Nem is volt Szcllemóriás, nem járt a 
lángeszek tövises, nyugtalan útján A láng
ész pályája szomorú, tövises út, melyen a 
a lángész egyedül, elhagyatva, leggyakrab
ban kortársaitól meg nem értve, sokszor 
üldöztetve halad. Ilyen úton jártak Michel-
angelo és Lionardo da Vinci, kikhez Rafa-
elt sehogy sem lehet hasonlítani. Michel-
angelo nyugtalan, mord. mindenhez értő. 
önmagával örökké elégedetlenkedő, aki ké
ső vénségében elhagyatva, hazáját siratva, 
meg saját művészetét is meggyülölve, halt 
meg. Lionardo, a szomorú 1.inges/, aki 
mindennap meghaladja önmaga tudását és 
önmagával SOha nines megelégedve, míg 
hazájától száműzetve, munkájának gyümöl
cséi nem élvezve, mindenkitől elhagyatva 
vénül meg. 
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dolog volna például ha a városnál nálunk 
is reggel 7 órakor kezdődnék a hivatalos 
óra és tartana i l . u. 1 óráig. 

Az igy megszabott 0 órán keresztül 
egyhuzamban dolgozva minden hivatalnok 
nyugodtan elvégezhetne annyi munkát, mii.t 
amennyit a mostani kétfelé osztott 7 órai 
munkaidőben elvégez Sőt talán még töb
bet, mert nem kellene a munkáját megsza
kítani s igy több kedvvel és nagyobb törek
véssel is dolgoznék, abban a tudatban, hogy 
a nap másik telet szabadon töltheti. 

Ezáltal csupán egy órával rövidülne 
a jelenlegi megszabott munkaidő, a melyből 
azonban most talán ezen egy óránál meg 
több idŐ is elvész az által, hogy fáradtan 
eltikkadva mennek fel délután a hivatalba 
é> kedvetlenül fognak a munkához. 

És ez természetes is. A hivatalnokok 
legnagyobb része távol lakik a városhá
zától Alig jut nekik elég idő arra. hogy 
megebédeljenek és a legperzsetöbb deli 
órákban sietniök kell vissza az irodákba, 
ahová azután kimerülten, fáradtan érkeznek 
S igy nem csoda ha kedvetlenül, kényszerű
ségből dolgoznak valamit 

Emberi igazságérzetünk kell, hogy 
diktálja valamennyiünknek, hogy ezen kár-
hozatOS rendszer megváltoztatása mellett 
szót emeljünk. 

Meg vagyok róla győződve, hogy 
Jászberény város hivatalnokai között egyet
len egy sincs, aki nem örömmel, nem hálá
val fogadná ezen varvavárt es sóvárogva 
óhajtott áldásos intézkedést, emelyuek ren
deletbe adásával egyidejűleg szólittatnának 
fel a tisztviselők, bog. az igy megszabott 
hivatalos órákat pontosan és lelkiismerete
sen tartsák b€ es az az ellen Vétők szigo
rúan megbirság'itatnának. A városháza eme
letein léVŐ eseugetyü mindig DOntOSan je
lezhetné a hivatalos ófák kezdetet és a 
délutáni eg) órai záró időt. 

A nyári hónapokban a közönség úgyis 
Úgyszólván kizárólag *̂ sak a délelőtti órák
ban keresi tel a hivatalokat. A gazdakő-
zönség legnagyobb része kmn a földeken 
dolgozik Akik pedig a városban laknak 
SZÓK a délelőtti 6 Óta alatt minden ügvüket 

elmésen elintézhetik. Semmiféle érdekek 
nem kívánják tehát azt. hogy délután is 
legyen hivatalos óra. Néhány évvel ezelőtt 
mar be volt hozva a városhazánál ez a mun
karend. S ha akkor talán akadt egy két 
ember, akik nem tartották be pontosan a 
hivatalos órákat, azok miau ne küzkődjék. 
ne szenvedjen most az egész tisztviselői 
kar. Ha egyszer szigorúan luegundszabá-
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lyoztatnak azon pontatlan hivatalnokok 
akik nem tartanák be a rendet, akkor majd 
ők se fognak többet mulasztást elkövetni, 

Ezen itt elmondott hivatalos rend-
változtatás lappang" titkos óhajtása, mond
hatnám, kérelme az egész városi tisztikarnak 
Hiszen csak tekintsünk végi:; a hivatalno
kokon. Bizony talán egyel sem találunk 
közöttük, aki az. arcán ne viselné a fülledt 
egészségtelen irodákban való folytonos 
munkálkodásának beteges sápadtságát, Na
gyon is rá vannak ők szorulva arra a pár 
Órai szabad levegőre, amit joggal meg is 
kívánhatnak és amit oly könnyű volna ne
kik megadni, anélkül, hogy a hivatalos 
ügyvitel a legkisebb mértékben hátráltatva 
lenne 

Újítsák fel tehát az illetékes tényezők, 
akiknek most már jogában .ill es léptessék 
életbe a megye által már egyszer jóváha
gyott azon határozatot, amely kimondja a 
hivatalos óráknak ilyképen való megvál
toztatását. Tekintsük a hivatalnokokban az 
embert, — akiknek épen úgy mint a gép
nek az olajra, levegőre van szükségük, 
hogy élni. dolgozni tudjanak és pihenésre, 
hogy a munkához erejük legyen. 

EgéSZ bátran merem állítani, hogy az. 
illetékes körökben egyetlen jóérzésű em
ber sem fog akadni, aki készséggel hozzá 
ne járulna ezen üdvös és kívánatos dolog 
mielőbbi megvalósításához és epen ezért 
hiszem is, hogy rövid időn beiül, köve
tendő példa képen, arról fogunk hírt ad
hatni jászsági testvérközségeinknek, hogy a 
miket most elmondottam, az nem volt 
hiába mondva, hogy amit keresztényi kö
telességemnél fogva embertársaim jogos 
érdekeinek megvédése céljából velük, a 
tisztviselőkkel együtt kívántam, kértem, — 
az teljesítve lett 

- k ö . 

Én és a Halley. 
Tekintettel arra, hogy ugy a tudomá

nyos, mint a laikus világban nagy a bi
zonytalanság Őüstökössége megjelenésére 
nézve, Időt, költséget es fáradságot nem 
kiméivé elhatároztam, hogy meginterjúvolom 
a közönség erdekében a/ üstököst. Ezért 
tehát a mull éjjel felkaptam egy Blériot-
féle monoplánra s nekivágtam a nagy légi 
birodalomnak, hogy felkeressem az Öreg 
Csavargót, ki jobban érdekli mOSta világot. 
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mint Rosewelt, vagy akár az angol trón
változás — Azon elvet követve, hogy 
„Keresd az asszonyt", a Vénusz felé irá
nyítottam sárkányomat, mely a föld lég-
koréból kijutva a Vénusz vonzó kö
rébe jutott, s fokozott sebességgel haladt 
feléje. Nem részletezem, hogy miket 
láttam útközben, mert nem is volt időm 
szétnézni, mindössze a holdra vethettem 
egy futó pillantást, de az is elég, amit ott 
láttam. — Láttam egyebek között a hold
ban igen sok képviselői mandátumot, né
hány birtokot, a kiépített berényi sugárutat, 
meg a törvényszéket. — Ez éppen elég 
volt arra, hogy másfelé nézzek. — Mellet
tem kisebb-nagyobb csillagok játszót ak 
automobilversenyt. — A Göncöl-szekerébe 
két csillag volt fogva, de nagyon lass an 
eammugtak; azt hiszem, a Müller lovainak 
az ősei lehettek. — Végre elértem a Vé-
nuszhoz. — Őnagysága negédesen heveré
szett egy felhőpamlagon, mellette pedig 
tarkát haragosan csóválva feketekávézott 
es morfondírozott Halley, az üstökös. — 
Láttomra ÖnagyságK felsikoltott, Halley ur 
pedig barátságtalan arcot vágva egyáltalán 
nem viszonozta üdvözlésemet. — Én azon
ban monoplánomat egész arcátlanul az üs
tökös farkához kötöttem és kiszállottam. — 
Erre a következő beszélgetés folyt kö
zöttünk ; 

Én Bocsásson meg mester, hogy ily 
kedves időtöltésében zavarom, de a földön 
milliók várják epedve és rettegve az ön 
megjelenését, ön pedig késik. — A berényi 
publikum és az egész emberiség nevében 
tehát bátor vagyok érdeklődni, mikorra 
várhatjuk magas megjelenését, s mi az oka, 
hogy eddig késik? 

Ö. Hallja, ez határozott szemtelenség, 
amit maguk müveinek. — Nem elég, hogy 
folyton látcsöveikkel üldöznek, hogy még 
folyó ügyeimet se intézhetem el anélkül, 
hogy tudomást ne szereznének róla, most 
még ide. is utánam jönnek. — Rohanok az 
űrben millió kilométereket, mint egy őrült, 
ki letépte láncát, akkor azután, mikor egy 
kis időtöltésre* megállok, már nem hagynak 
békében. 

Vénusz. Képzelje, már öt napja untat 
ez a féltékeny tigris, mert egy kicsit Nep-
tunussal kacérkodtam. 

Én. Talán joga van hozzá ? i 
Vénusz. Óh! egyáltalán nincs joga, 

esik képzeli. Azért, mert hetvenöt év előtt 
hűséget fogadtam neki? Hová lett a tavalyi 
hó? 

Ö. Legyen nyugodt, Nagysád ! Köztünk 
vege mindennek! Én távozom, s haragom-
hau végigpusztitom a világegyetemet. — 
ö n nem fog látni többé! 

Én (megrettenve). De mester! Ezt nem 
mondhatja komolyan! Az ártatlan földre 
csak nem onthatja ki haragját! 

0 . Mesebeszéd ! Oda már csak azért 
sem megyek, mert oly biztosan kiszámí
tották. — Különösen Berényt fogom elke
rülni, mert ott olyan a por, hogy még az 
en csóvámat is lefőzi kiterjedésben. -
Legfeljebb a csóvám végével fogok a föl
dön végigseperni. 

I n De mester, ez végpusztulás! A 
ciángázak I 

(). Ostobaság! Legfeljebb kicsit kelle
metlen illatú lesz a levegő. — De azt iga
zán nem kívánhatják, hogy a maguk ked
véért rózsavízbe áztassam csóvámat! 

Én. (lázasan jegyezve). És mikorra 
várhatjuk legalább elvonulását; mikor gyö
nyörködhetünk fényében ? 

(). Nem moödhatok biztos időt, de 
annyit jelzek, hoogy lehetőleg olyankor, 
mikor csak az én embereim lathatnak. 

Én. ? ! ? 
Ö. No igen. — Hallottam, hogy van 

Berényben valami hazafias nevíí és tulajdo-

Ezekhez nem lehet hasonlítani Rafaelt. 
a fiatal szeretetreméltó, mosolygó művészt, 
aki boldogi:, és könnyen dolgozik, nincs 
benne a géniekkel semmi rokonvonás. Ra-
fael Szelíd, .alázatos, egyszerű és első sor
ban áhítatos, mkább lehetne öt hasonlítani 
a jámbor, együgvűségig egyszeri Fra An-
genconoz, aki midőn a papánál volt ebé
den és a pápa valamivel megkínálta, azt a 
feleletet adta. hogy erre a gvardiántól nem 
kapott engedelmet, egyszerűségben nem is 
gondorván arra. hogy a papával szemben 
a g--nullán hatalma megszűnik 

Ls Rafael, ez a szerzetes Angelicohoz 
hasonló, egyszerű, alázatos művész hu
szonegy éves korában már csodás müve
ket akót ts attól kezdve számtalan i cso
dás, mennyei szépségű kepék sora. mindig 
izebbek, mindig Csodásabbak, hihetetlen 
rövid idő alatt elkészítve, hogy a/ embe
rek a/t hitték, látomásai vannak, siet vá 
Sznnra vetni őket, míg szét nem foszlattak 
uiki szentel előtt. 

Hát mi emelte minden eddig élő tes-
i " fölé Rafael ecsetjet ? A/t hiszen, szive 

tata Egyszerű, de nemes szíve meg-
i/t az utat, hogy kell egy eszmél 

agy vetm vászonra, hogy a néző at tudja 
érezni azt, amit ö érzett, mikor festett es 

áhítatos lelke felemelte öt az Istenauya égi, 
szűzi alakjához. Még soha emberi lélek 
nem tudta elképzelni oly szépnek, oly 
szentnek, oly magasztosnak szűz Máriát, 
mint Rafael. 

Milanóban van egy múzeum, a Brera. 
Ha nem volna benne más, csak ez. a kép. 
akkor is érdemes VOttia oda elzarándokol
ni. Ott van egy külön teremben a „Spo-
zalicio” szűz Mária eljegyzése. Az. ember 
képe-; Órákig elnézni a szép, alázatos iste
ni szüzet es ha már ideje kényszeríti to
vább menni, még mindig visszatér a többi 
teremből, hogy még egyszer lássa a cso-
dás müvet. Huszonegy eves volt Rafael, 
mikor festene. Aki látta valaha e kepét. 
kénytelen beismerni, hogy ilyen kép festé
sére lángész, földi érzelem nem - egye
dül a legmélységesebb áhítat inspirálhatja 
a hivatott művészt 

Éfl ha en e két testménv (Spozalicio 
és Madonna Sixtina) hatására gondolok — 
inkább fogom elhinni a nép legendáit, 
hogy Rafaelnek megjelent a szent Szűz éS 
ó ezen látOmányok Után festett es ha o 
belefáradt, az angyalok segítettek neki, — 
mintsem elhigyjem azt a rafogást. melyet 
halála után koholtak róla 
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nosu kávéház. — Azok az én embereim 
kik onnan szoktak kijárni. — Mostanában 
úgy 2—3 óra tájban láttam őket többször. 
—- Ezek megérdemlik, hogy lássanak, meri 
az kétségen felül áll, hogy miattam voltak 
fenn annyi ideig. 

Én. De a nap, a dátum? 
0. Ne legyen olyon kíváncsi. Lehet 

hogy ebben a hónapban, lehet, hogy a 
következő, vagy pedig hetvenöt év múlva. 
— Reméltem, hog)- akkor nem fognak an
nyira zaklatni, mint most. 

Én. Mi már akkor bajosan. — Rezig
náltán visszakapaszkodom monoplánomra, 
s megindítom. Miközben búcsut intek, ré
mülettel érzem, hogy zuhanok. Ekkor ve
szem észre, hogy Vénusz Őnagysága ntö-
noplánom szárnyait leszedte hajdis/uek. — 
De már késő! Őrületes sebesseggel zuha
nok lefelé, míg végre . . . felébredve az 
ágyam e'ött találom magamat. 

K ó r ó . 

UJDONSÁGOK. 
Foltin János az egri templomnak. A 

jeles jászsági szülött: Foltin János egri fő-
káptalani kisprépost valóban kimagaslik a 
jótékony és egyházi adakozások körében. 
Ez a nemeslelkü jász főpap nem régen 
építtette fel szülőhelye: Jászkisér művészi 
kivitelű templomát rengeteg költséggel. 
Most pedig az egri föszékesegyház bel
sejénél stílszerű kifestésére adott 60000 
koronát. Ezen fejedelmi hozzájárulási ösz-
szeg majdnem egészben fogja fedezni a 
festési munkálatok költségét. 

— A Dónátus felszentelése. A 
küisömalom mellett özv. Rácz Imréné ne
meslelkü adományából újra épült szent 
szoborcsoportozat felszentelését ma délelőtt 
végzi szeretett plébánosunk Erdős András, 
mely alkalomra bucsu fog kivonulni. Az 
újonnan épített szoborcsoport igen Ízléses 
kivitelben van elkészítve, mely Csák István 
helybeli kőfaragó üzletéből került ki 

— Tanügyi hírek. A helycsere ut
ján Szászkabánvara áthelyezett M. Hra -
b é c z y Malvin áll. iskolai tanítónő minisz
teri engedéllyel a jelen tanév még hatra
levő idejére szabadságoltatott s a mindenki 
által szeretett es őszintén sajnált kedves 
úrasszony f. hó 19-én vált Meg városunk-
ló i A minisztérium helyettesítésével Peré-
nyi Margit oki. tanítónőt bízta meg. 

— Népfürdőt! A város szegényebb 
sorsú lakosságának életbiztonsága, de leg-
fökepen a közegészségügyi s közszemé
rem érdekében reg szükségessé vált már 
egy ingyenes népfürdőnek a nyári idényre 
való felállítása. A tikkasztó forró nyári na
pok zavarják, ösztönzik a népei a leheti 
üdülésre s ilyenkor azután más hiányában 
belevetik magukat a város külrészéu lévő 
örvényekkel teli veszedelmes mély vizekbe, 
vagy pedig a városban járókelő közönség 
szemérem erezete ellen követve el merény
letet, porén lubiczkolnak a város keilo kö
zepén levő sekély vizekben. Nem egyszer 
volt már végzetes az örvényekben való 
fürdés és hányszor emeltetett panasz a 
bent való szabad fürdőzés botrányos volta 
miatt, mikor a városligeti sétányra haladó 
hölgyközönsegnek arcát takarva kellett vé
gig járnia a szégyen kálváriáját. Nos hát 
ezen közegészségi, közbiztonsági él köz
szemérembe ütköző bajokon egy kis jóa
karattal könnyen lehetne segíteni. Ingyenes 
népfürdőt lehetne például igen kevés költ
séggel, házilag előállítani a kismalom mel
letti vizeken, mellyel azután meg lenne 
oldva ez a kérdés is. Ajánljuk ezen ina
inkat a közegészség és Közbiztonság híva
tott őreinek szives figyelmébe 
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— Halley-láz. A világ végét elkürtölt 
legendák önkénytelenül megteremtették e 
kárhozatra szánt földgolyóbis minden ré
szében a népszerű csillagászatot Soha 
annyi astronomUS nem taposta az éj süp
pedő por- és homoktalaját, mint a héten a 
világveszedelem 12-ik órájában. Budapesten 
a Gellért-hegv majd leszakadt a rettegés
ben is kíváncsi fővárosi nép ezrei alatt 
nálunk pedig, itt Jászberényben a rettegés 
nagy világi zajától mintegy üstököst'arknvi 
távolságban falusias szorongásban virrasz
tottak százan és százan a főtéren, a fehér
tópartnál és a honvédlaktanya melléki téren. 
Vártak-vártak, de a gyilkos gajsztu Halley 
csak nem jelent meg sem a. kaszárnyánál, 
sem a fehértópartnál, sem a főtéren. 
Mint mondják: voltak olyanok, kik hittek 
a világ bégében, de voltak olyanok is. 
akik a 33-ik pohár bor bekebelezhetése 
ürügye alatt még a nap feljöttekor is Halley-
lázban égtek. 

— Vizsgák rendje a rom. kath. 
iskolákban. A rom. kath. Tantestület f. 
hó 19-án, Erdős András igazgató elnöklete 
alatt tartott gyűlésében az évzáróvizsgák 
idejét a következőképen állapította meg: 
május 30-án d e. 8 órakor a vásárteri, 
május 31-én az alvégi, június 2-án a szent-
kuti, június 3-áu a felvégi iskolában, június 
4-én a Legényegyesületben s a IV. ker. 
iskola 3-ik osztályában, június 6-án a IV. 
ker. iskoia 4—5—6-ik osztályaiban, június 
7-én a zárdai iskola 1—2-ik, június 9-én 
a zárdai iskola 3—4-ik, június 10-én a 
központi fiúiskola 1—2-ik, június ! 1-én a 
3—4-ik osztályaiban. Junius 13-án kerté
szeti, június 14-én délután ének- és torna
vizsga. Junius 19-én reggel 8 órakor „Te 
Deum”. Ezen vizsgarendet a mm. kat. 
iskolaszék f hó 20-án tartott ülésében el
fogadta. 

— Jászberény a színikerületben 
Jelentettük a mult hó végén, hogy Fe-
stetics Andor gróf, a vidéki szinészet or
szágos felügyelője megkeresést intézett vá
rosunkhoz az irjnt, hogy a szinikerületek 
országos renderése alkalmából megalakí
tandó „Alföldi színikerület”-be való belé
pése tekintetében nyilatkozzék s hogy az 
e Célból megtartandó értekezletre képvise
lői küldjön ki. A városi tanács legutóbbi 
üléseben f igfolkozváfl e kérdéssel, elvben 
elhatározta az alföldi sziuikerülethez. való 
csatlakozását azzal, hogy a város képvisel-
tetéséről a pályázatos beérkeztévé! fog 
intézkedni 

A szolnoki aeroplán. Szolnokról 
jelentik: Az itteni Máv. műhely 100 mun
kása 30 30 korona hozzájárulásával betéti 
társaságot alapított, hogy a Székelyhidi 
László szolnoki Máv mühetyi gépész által 
tervezett repfllög pel finanszírozza. A mű
helymunkások két hónapon át dolgoztak a 
gépen, míg elkészüli és most azt a szolnoki 
ipartestület helyiségében kiállították. A nagy 
gonddal és finom munkával elkészíteti gépel 
sokan nézik, Székelyhidi a város által ren
dezésere bocsájtott területen június hó eh', 
napjaiban repülőpróbákat tart. 

— Kanyaró Jászapátin. Jászapáti 
Városában igen nagy mértékben uralkodik 
I gyermekek között a kanvaró járvány A/ 
onnan vett jelentés szerint alig vau hál I 
városban, melyet a járvány megkímélt volna. 
A betegedési esetek között 14-16 éves 
gyermekek is vannak. Dacára ezen ijesztő 
mérveket öltött heveny fertőző járványnak 
a hatóság nem tesz. semminemű preventív 
intézkedést sot a járvány terjedésének leg
elemibb meggátlására az iskolák bezárá
sát sem rendelik el. 

Polgári iskolával kapcsolatos 
tanoncinternátus. A legnagyobb jótéte
mény a szülőre, ha gyermekét jó helyen 
tudja. Ipari és kereskedői pályára szánt 
fiuk számára ilyen jó hely a nyitrai kat. 
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tanoncinternátus, melynek növendékei a 
mellett, hogy állandó gondos felügyelet 
alatt szakmájukban teljes kiképzést nyer
nek, a polgári iskolai tantárgyakból 
is rendszeres oktatásban részesül
nek és évenkinl vizsgáznak. A taní
tás tartama 3 év. Jelenleg a polgári első 
és második osztályra vétetnek fel növen
dékek. A tartásdíj és tandíj együtt havou-
kint 50 kor. A folyamodás határideje július 
10. Felvilágosítással szívesen szolgál az in
tézet igazgatósága, 

!! Kőszén !! 
A legjobb m i n ő s é g ű h a z a i é s 

p o r o s z o r s z á g i s a l a k é s p o r m e n 
tes sza lon s z é n , t o v á b b á budapes t i 
l é g s z e s z g y á r i , va lamint p o r o s z o r 
s z á g i p i r s z é n ( c o a k s z ) a b á n y a 
á l ta l e l ő i r t eredet i ár mellett a l ó l -
i r o t t n á l m e g r e n d e l h e t ő k . 

P o n t o s s z á l l í t á s é r t s z a v a t o s s á g o t 
v á l l a l : 

H O F F E R M I K S A 
több hazai és poroszországi 

b á n y a k é p v i s e l ő j e . 

JÁSZBERÉNYBEN. 

Az o r s z á g o s üyn iv . Liga helyi 
bizottsága által rendezeti gv'iijtések eredmé
nyéről lapunk mult számában beszámol
tunk, a buzgólkodó lelkes hölgyek nevei
nek felsorolásával 8 az összegek kimuta
tásával. A bizottság f. hó 19-én tartotta 
meg Bat h ó Jánosné elnöklete alatt be
számoló ülését, amidőn dr. F i r i c z k y Já
nos, a bizottság titkára az ege z humánus 
akcióról részletes számadó jelentést ter
jesztett elő. A gyűjtések, kegyes adomá
nyok, szinelöadás és felülfizetések ered
ményeként - a kiadások levonásával az 
összes bevétel volt 600 kor. 29 fillér. 
A helvi bizottság h :ás köszönetét fejezi ki 
mindazoknak, akik a gyermeknap rendezé
sében, a gyűjtésben s a szinhá/i jegye!: 
árusításában résztvettek, továbbá Molnár 
Gyula Színigazgatónak, az összes jászberé
nyi tanítótestületnek a Qymv. Liga ismer
tetéséért es a gyennekfelVOmilás rendezé
séért. Lakatos Ferencnek zenekara közre
működéséért s végül a nemes szivü, jóté
kony jászberényi közönségnek bőkezű ada 
kozasaért 

Elhaltak a héten Jászberény 
ben. Vigh Kálmán 7 hónapos, Szabó Ju-
liánna 2 hónapos. Turai István 13 hóna
pos, Hudra Margit 11 hónapos. Kocza Ro-
zália 8 hónapos, Rédei László 12 napos, 
Vasbagó László 64 eves. Kispál Rozália 
14 napos, Molnár Imre 38 éves, Kis Bor-
bála 2 hónapos, Ézsiás Veronika i l napos, 
Hagyó Balázs 22 eves. Hajós Mária 29 é-
ves, Vas Balázsné Suba Klára 70 éves 
és Ali Mariska 35 éves korában. 

— Születés . Született a héten Török 
Bélának fia Béla. Duduk Ferencnek leánya 
Erzsébet. Cserépi Jánosnak fia László. 
Gondos Pálnak fia László, Krasnyánszki 
Mihálynak fia Mihály, Surák Ferencnek le
ánya Margit, Kispál Istvánnak leánya Ro-
zália, Hering Jánosnak fia József, Farkas 
Vendelnek fia Vendel. Pernyéz Péternek 
leánya Piroska, Németh Imrének fia István, 
Zsótér Imrének fia Béla. Györe Istvánnak 
leánya Margit. Ézsiás Veronikának leánya 
Mária, Janák Sándornak leánya Katalin, 
Rigó Lászlónak leánya Mária, Házkötő 
Vendelnek fia Vendel, Szikra Istvánnak lia 
János, Koncsik Jánosnak fia Dezső Béla, 
Sárközi Ágostonnak fia József, Borics Já-
nosnak leánya Piroska. 

— Házasság köttetett a héten 1 
esetben. 
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Piaci t u d ó s í t á s . Gabonaneműek 
ét egyéb mezőgazdasági termények heti
piac! arai: Bu/a átlagárban 25.60, roza is , 
árpa 12.60, tengeri 12.60, zab 14—15. K. 
Őrlemények*, Búzaliszt 0, i és 2 sz. 
48-4G—44 fül. kgr. Rozsliszt 36—28—32. 
Árpadara 38 fill. Főzetik- és zöldségfélék'. 
Káposzta (savanyított) kgr, 36 fül. Burgo
nya 7 till. Sárgarépa 32 ííii Fokhagyma i><> 
fül Vöröshagyma 36 íüi. Torma 32 till. 
Szárnyasok: Csibe 1 drb. 1.20. Kappan 
sovány 1.60 hizott 2.60. l iba sovány i5,20 
hizott 8—9 kor. Pulyka sovány 4.60. hizott 
6,50 7 kor. Husnem&ek: .Marhahús pecs< 
Dyének 1 2 8 - 1 3 2 . levesnek | , 16 —1.20 
Borjúhús hátulja 1.80, eleje 1.60. Juhhús 
1.04. Sertéshús i -10. Szopósbárány egy 
darab 5—6 kor. Állati termékek'. Szalonna 
2.20—2. Disznózsír 2 kor. Ludzsir 3.40. 
Tej fölozetien friss 1 liter 18—20 fillér, le-
fölötÖti 14—16 fill. Tojás 100 darabonként 
5 kor. Gyümölcsök'. Alma kgr. 70 64 fill. 
Dio 90 -56 fillér. 

Útmutató 
a j á s z b e r é n y i h i v a t a l o k b a n . 

Kir. Járásbíróság. Hivatalos órák 
április hónapiban: délelőtt S-tó! délután 3 
rálg. Ünnep- és vasárnap délelőtt 9— 12-ig. 
Jegyzői iroda lelett rés/érc ktanaooii M i 
ig Ünnepnapokon nincs. A telekköiiyvi 
hivatalnál - ideértve a/ iktattat is — ér-
tesités adatik hétköznapokon délelőtt 0 — 
délután 1 óráig, mig vasár- él ünnepna
pokon 9 . | i - i g áll a felelt rendelkezésére 
Panaszfelvételek büntető Ugybep M a r o s s y 
Endre kir. albironál és egyéb ügyekben 
Dr K o l l e r vezttó kir. járásbiró előtt he
tenként kétszer: kedden és pénteken telje
síttetnek. 

Közigazgatás . A városi hatóság és 
rendörségnél hivatalos órák- délelőtt 8— 
12-i^. délután 2 — V a s á r - él ünnep
napokon délelőtt 9—11-ig. Lrtesités a felek 
részére naponként délelőtt 9—10-ig adatik. 
I\maszfelvétel a polgármesteri hivatalban: 
naponként délelőtt 8— 11-ig, vasárnap dé
lelőtt 9— 10*ig 

Anyakönyvi hivatal. Hivatalos őrák 
délelőtt 8—12-ig délután 2—$-%. Szüiete-
sekel 7 nap alatt, halálozásokat a legköze
lebbi köznapon kell bejelenteni. Hirdetési 
határidő 18 nap. 

Kir. adóhivatalnál . Hivatalos órák : 
•leieloít ,s— 12-ig, délután 2—5-ig. Beadvá
nyokat elfogadnak délelőtt 0—tT-ig, dél
után 3—5-ig, Értesítés a felek részére 8— 
12-íg. Be-és kifizetések ugyanazon idő 
alatt. 

A m. kir. posta távírda- és táv-
beszélőhivatalnál a hivatalos órák köz
napokon «S tH-ig, déiutáu 2—6-ig- Táv-
ratleadás este B- • M g 0nnw>-és vasár
napokon délelőtt 8 l l - i g . délután 2 3-ig 
postautalvány, takarok be- és kifizetés 
csak délután 5-lg van, A pi;«.s betűvel 
[elzetl Qnnepnapokon délelőtt 8—11-lg 
utalvány, pénzestevéi, csomag, ajánlott level
es táviratfelvétel és távbes/élő, deiután 
2—3-ig esak ajánlott levél és táviratfelvé
tel, elknben sem po tautalváuy be-és kifi-
setése, sem pénzeslevél- és csomagfelvétel 
nincs. 

A munkásbiztosítónál . Hivatalos 
órák Mtköznapokon. delelőn 8 12-g, 
délután 2 5-lg. Bt- és kifizetés a hivatal" I 
órák alatt. 

JÁSZ UJSÁG 5 oldal 

Ezen helyen megjelenő jövő va-
sá rnap i h i rde t é sünk re e lőre Fel-

hívjuk a Figyelmet! 

? 
Hirdetések felvétetnek ju
tányos áron a lap kiadó-

hivatalában. 

Halló! 
„Jászberényben a legrégibb és 

legjobban felszerelt 

könyvkötészet 
hol minden e szakba vágó munkák 

a legszebben készíttetnek olcsó árért. 

T u l a j d o n o s : 

Pesti Péter. 
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PÁRTOLJUK 
a kat. sajtóegyesületet! 

Az egyesület célja a kat. napi 
sajt«'»i és jóirányu irodaiamat föt-
lenditeni, versenyképessé tenni és 
a legszélesebb körben elterjesz
teni. E végből szellemi és anya
gi erőket mozgósít, a kat. tár
sadalmat szervezi és egy nagy 
sa j tóa l ap létesítésére törekszik. 

Tagja lehet minden keresztény 
férfi vagy nő — a rendes tag 
félévenként legalább 1 K (vagyis 
egész évre 2 K) tagdijat fizet.— 
A jó tevő tagok sorába tartozik 
aki évenként legalább 10 koro
nával járul az egyesület céljai
hoz. — Alapító tagként szere-
repel az, aki egyszerre (vagy 
részletekben 2 éven belül) leg
alább 200 koronát áldoz a ma
gasztos célra. — Dísz t ag cime 
illeti meg azt, aki legalább 1000 
K összeget adományoz a sajtó
alap javára. 

K ö z p o n t i i r o d a : 

Budapest, 
Ferenciek-tere 7, V. lépcs. I. em. 

JÁSZ UJSÁG 

Jó és népies olvasmányok. 

Az Egri Népkönyvtár füzeteit 
Samassa J ó z s e f dr. bibornok, 
egri érsek ur, pásztorié veiében va
lóban hasznos, oktató és nemesítő 
hatású olvasmányoknak állitja, s al
kalmas eszkózőknek arra, hogy a 
régi vallásos hitében már-már meg
rendült magyar népet őseink mély 
vallásosságához, becsületességéhez, 
hazaszeretetéhez vissza vezére Íj ék. Az 
egri Népkönyvtár füzetei ezek: 

Krassy Felix: Átok-e vagy áldás? 
Ára 10 fillér. 

Vágássy Gyula: Gondolkozzál ! 
Ára 10 fillér. 

Lapunk nyomdájában 
egy tanuló felvétetik 

1910 május 15. 

Rózsafűzér-készitő házi ipar 
K A L O C S A . 

K é s z ü l : 
Öt, tiz, tizenöt tizedes, hét-fái-

dalmű, örvendetes, Jézus Szive, prá-
gai kis Jézus, Szeplőtelen foganta-
tá . .. József, meghalt Hi vek, szent 
Antal olvasója vas-, réz-, fehérfém 

és ezüsthuzalra fűzve 

Különböző nagyságú kokotin. kó
kusz, csont, tömör üveg, jeruzsá
lemi, olajfa, olajfamag, gyöngyház, 
ezüst, korai, valódi drágakő stb. 
szemekből. Mind tartós kezi munka. 

Rendelési cim: 
Tantos Ferenc Kalocsa, vagy 

Pesti Péter könyvkereskedőnél 

Jászberény. 

Lapkihordók 
lapunk nyomdájában 

felvétetnek. 

E L A D Ó HÁZ 
jóforgalmu vendéglő, 3 szoba, 
2 konyha, istálló pincével, nagy 
udvar és 6 hold tanyai földdel, 
ami orSZ;-gtlt mellett üzletnek is 
használható szabadkézből eladó. 
Bővebb megtudható Oláh János-
nénál VIII. ker. Kossuth-u. 97 sz. 

Uri, katonai és polgári szabó. 
Van szerencsém értesíteni Jászberény város és vidéke nagyérdemű 

közönségé]!, hogy Jászberényben, a Vásár-utca 17 szám alatt 

polgári és katonai szabóüzletet 
rendeztem be. ügy a fővárosban, mint az ország nagyobb varosaiban 
szerzett tapasztalatom és gyakorlatom lehetővé tettek, hogy a szabászat és 
ruhavarrás terén a legmesszebb menő modern izlést és igényeket kielégít
sem. Üzletemben választékos minták s utolsó divat, illetve elöiiás szerint 
készítek mindennemű uri. katonai és polgári, továbbá sport- és lovagló-
öltönyőket a legjutányosabb árban katonai előírás szerint csukaszürke 
szövetekből tiszti és önkéntesi öltönyöket tényleges és tartalékos tiszturak 
valamint kívánatra átalakitom azokat a/, ujabb eióirás szerinti követelmé
nyeknek megfelelöleg. 

Mindennemű megrendeléseket pontosan él olcsón teljesítek s kr. ánatra 
esetleg levélbeni felhívásra a helyszínére utazom. 

Becsei pártfogását kérve vagyok teljes tisztelettel 

Szekeres Bálint, 
uri és katonai szabó. 

Nyomatott Pesti Péter könyvnyomdájában, Jászberényben. 

3 szobás lakás 
a f ő t é r k ö z v e t l e n 

s z o m s z é d s á g b a n 

m á j u s 15 . -kére k i a d ó . 

B ő v e b b e t : a K 1 A D Ó H V A T A L . 

Méltóztassanak kérni és kö
vetelni minden dohánytőzsdében 
és kereskedésben Thuránszky 
Tádéné lika Hlsö Délmagvar
országi Papiros-szivarkahüvelv-
gyártás gyártmányait. Ha nem 
akarják tartani, tessék minden 
közvet í tés nélkül ná lam meg
rendelni az. alanti o lcsó atakou 
Én módot nyújtok arra. hogy 
gyártmányaimat egyesek is be
szerezhessek és megismerhessék. 

Minden állami, vániuryc. 
városi tisztviselőnek és alhalma-
zottnak W „ engedmény. 

1000 drb ára: 
Névte len finom •i iv.trk.i luivclv . . K 2 
Rekontra . . . , . K 2.40 
R i z - A U d i n k ivá l é . K 1 
Ilka n e v e m r ő l á tnevezet t lentin hiivcly. K I -ii 

Egy 5 kgr-mos postacso
mag 8000 drb, de 4000 drbot 
is szállítok portomentesen után
vét mellet, 2000 drbot fél ( k ö 
zös) portóval. 

Hazafias tisztelettel 

Első Délmagyarországi Papiros 
szivarka-hüvelygyártás 

T E M E S V Á R , 

Thuránszky Tádéné Ilka. 

A k ö z e l g ő v á l a s z t á s o k 

a l k a l m á v a l 

zászlók 
k é s z i t é s é t é s n y o m á s á t  

l e g o l c s ó b b a n te l jes i t i 

Pesti Péter 
k ö n y v n y o m d á j a . 

.\\iután már számos megrendelés
nek birtok iban vagyunk, módunkban 

all CaiftOSafl elkészíteni 
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